
 
Dios siempre escoge a personas concretas. Haciendo a un lado las 
primeras impresiones, Dios no las escoge fundamentalmente para 
que cumplan con un rol o una tarea, aunque así lo parezca a 
primera vista. Dios realmente las escoge para que sean la imagen 
de Dios en este mundo. Dios necesita imágenes. Dios necesita 
personas dispuestas. Es esencial, sin embargo, que los 
instrumentos sepan que no están solos, que ellos no simplemente 
están haciendo su propia voluntad, sino la voluntad de Dios. 
Cuando Dios escoge a alguien en la Biblia, la frase inicial 
acostumbrada es “No tengas miedo” (Génesis 15: 1) y la frase final 
usualmente incluye la promesa “Estaré contigo” (Éxodo 3: 12)  
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Deus sempre escolhe pessoas concretas. Deixando de lado as 

primeiras impressões, Deus não as escolhe fundamentalmente 

para que cumpram com um papel ou tarefa, embora assim o 

pareça à primeira vista. Deus realmente as escolhe para que  

sejam a imagem de Deus neste mundo. Deus precisa de imagens. 

Deus precisa de pessoas dispostas. É essencial, porém, que os 

instrumentos saibam que eles não estão sozinhos, que eles não 

estão simplesmente fazendo sua própria vontade, mas a vontade 

de Deus. Quando Deus escolhe alguém na Bíblia, a frase inicial 

habitual é “Não tenhas medo” (Gênesis 15,1) e a frase final 

geralmente inclui a promessa “Eu estarei contigo” (Êxodo 3,12).  

Richard Rohr, Meditações Diárias. 
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13.    Siguiendo las enseñanzas de Jesús, aspiramos a ejercer nuestro liderazgo en 

un espíritu de servicio, caridad extrema y unidad.  

El liderazgo es una función necesaria de la condición humana y de la sociedad. 

Siguiendo el ejemplo y las enseñanzas de Jesús, aspiramos a ejercer el liderazgo 

como una forma de servicio, tomando el lugar más bajo y viviendo nuestra vida 

ordinaria con amor extraordinario. La caridad máxima es más que la caridad 

ordinaria. Es amarnos unos a otros como Jesús nos ha amado, es decir, con todas 

nuestras faltas, limitaciones, y aún conductas ofensivas. Es perdonar 

completamente, desde el corazón, a todo y a todos. Este es el camino a la unidad. 

 

13.    Seguindo os ensinamentos de Jesus, aspiramos exercer nossa liderança em 

um espírito de serviço, caridade extrema e unidade.   

A liderança é uma função necessária da condição humana e da sociedade. 

Seguindo o exemplo e os ensinamentos de Jesus, aspiramos exercer a liderança 

como uma forma de serviço, tomando o lugar mais baixo e vivendo nossa vida 

ordinária com amor extraordinário. A caridade máxima é mais do que a caridade 

ordinária. É amar uns aos outros como Jesus nos amou, ou seja, com todas as 

nossas faltas, limitações e comportamentos ofensivos. É perdoar completamente, 

desde o coração, a tudo e a todos. Este é o caminho à unidade. 

 

 

 

 



 

 
 


